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Milliók s'/.ivc. ürömmel dobog ! p'szí veszen 
a szerelelt királynak és családjának öröméln-u 
valamint őszintén részt, veit bánatában is. 

Mária Valéria királyi főherczeo-uő 
l'Yrencz Salv.„ .r királyi főherezco-  mult 
31-én esküdtek egymásnak örök h ű s é g e t . 

Most is kíinyek patakzottak végig- a 
felséges  király ís királyné aívzain az eske-
tési szertartás alatt, de ezek örömkönyek 
voltak s talán béheo-gesztették a IS liónap 
óta nieo-inérhetlen fájdalmat  okozó sebekéi 
helyet adva a szeretet teljes kegyeli tnek a 
mult fölött 

Egész Magyarország szerelettel lekin-
tett Iselll leié, s szivvel, leiekkel ott volt 
szeretett királya mellett érezte érzi an-f 
nak örömét. 

I la a magyar ember természetével meg-
egyeznék: irtgyelnők Stcyerországot, illető-
leg a kies Isclil várost azon szeretieseért, 
liogy falai  között folyt,  le azon örömünnep; 
de nem irigyeljük, hanem őszinte ürömmel 
és szeretettel osztozunk felséges  királyunk 
összes népeinek örömében ; szivvel. lélek-
kel csatlakozunk hoz/.ájiik s szivünkből azon 
hő ima repiil a királyok királyához: Isten-
hez, hogy az uj házasokat árassza el áldás-
és szerencsével ; tartsa nteg királyunkat, a 
legjobb királyt az emberi élet legvégső ha-
táráig szerencse és boldogságban. 

A fejedelmi  lakodalomról a következő tudó-
sítások érkeztek : 

A lakodalmi ünnepnek gyönyörű idő kedve-
zett Már a kora reggeli órákban hullámzótl az 
iinnepiesen öltözött közönség, a gyönyörűen feldí-
szített ntc.zákon, melyek során az összes ablakok 
tötnve voltak nézőkkel. 

A templomban a közönség, mely csak bp-

lépö jegy előuiulalása mellett bocsát I al ol I be. már 
igen korán gyülekezni kezdett, hogy lehetőleg jó 
helyre tehessen szert. A padokat nagyrészt a ma-
gas ariszlokrárzia hölgyek foglalták  el. elegáns 
ítlezai öltözékben, kalapban. 

IMven isclili pár llépöllözefbeu  állott sorfalat 
templomban, ü óra :ÍII percziior érkeztek meg 

az uralkoitoliáz vendégei (ímniMlciihóI Traun-
kirclieiiböl és a pályaudvarból egyenesen a tem-
plomhoz ha jlat lak. 

Ihinepí csend uralkodott a pazar pompával 
díszít el l. templomban. \z oltártól balra irigy ara-
nyozott liársonyszék állt. egy imazsámoly mögött. 
I.Z imas/.i'kek az uralkodó páré s a vőlegény szii-
loié. Kgy kis kőz mán két hasonlóan piros bár-
sonnyal bevont pad következik és ezekkel atel-
lenbi n további kél hasonló pad a legmagasabb 
vendégek számára. Mindczi délszaki nö\ ény.-k, 
narancsfák  övi'/.ik. Az egész szentély nehéz bár-
sonysziiiinyeggel volt borítva. K•"•zépeii imazsámoly 
á'l a jegyesek számára, 

i nászmenet lo órakor indult az udvari 
Villából. A tíz zárt kor melyekbe mind fehér  lo-
vak fogva,  meglehetős lassan a köteikezo sorban 
haladt Vz első négyüléses kocsiban üllek t ívörgv 
bajor nerczi'g, Kr/sébet Mária tölierczegiiö 
Amália bajor herczi-giio a második négyüléses ko-
csiban Albrech' Salválor loherczeg. Maria liiiina-
culala li'aineria föherc/.egU'í,  \ugii-zia bajor ber-
ezegné erre egy két iüé-i \s ^ocsi következei t , 
melyben Ferdinánd loli'Tczeg Krzsébet bajor 
lieiv/.egnő ültek .1 kov e| kez.o 'kcI iliéses kocsiliait 
Ferencz Ferdinánd estei osztrák föherczeg 
Karolina löberezegnö foglallak  helyet ; az ezután 
jövő kétüléses kocsiban Károly Salválor főherceg 
és Mária lunii,utilai;' lőherczegnö a hatodik kél 
Üléses kocsiban a király lolsé_;e lill. völegé'liy-
liyel Ferelli-Z Saívjilor tiilierc/eggi'l , . | T l . 

vetkező színién kél Üléses kocsiban pedig ö lelsegi-
a királyné a menyasszony nyal Mária \ ab'-ria tó-
lierczegnövel. Krre három kel üléses kocsi jött ,i 
kísérel lel, pedig Nopcsa báréi foiidvarniesi  er. 
Fesleiics grófnő  udvaihölgyg\el, azután l'aar gr. 
altábornak főhadsegéd  Koruiss grófnő  kamarai 

I 
lo- | 

elölj,írónővel é.s ez utolsó kocsiban Léderer báró 
löliadnug.v é's Coudenhove grófnő  udvarhölgy. 

Az álakat óriási népáradat lepte el és sző-
nyegek és galyakkal pazarul voltak feldíszítve. 

A menet a templomba megérkezvén, miután 
a magas ven légek, kik elé ifjú  leányok virágokat 
szórtak, helyeiket elfoglalták  és a mifkapár  az 
ol' elé lépett, kezdődőit az e-ketési szertartás, 
melyet ]>oppe|bauer dr. línczi püspök végzett fé-
nyes segédlettel. 

A menyasszony ült, mellette állottak a vö-
lélyek, míg a vőlegénytől jobbra a nyoszolyóleá-
nyok foglaltak  állást. 

A piis}iök olvasta beszédét, a mely a házas-
ság szentségéről és fontosságáról  szólt s ezután 
a .jegyes párhoz a szokásos kérdéseket intézte, 
melyek, e a menyasszony é.s vőlegény hangos igen-
nel válaszoltak. A menyasszony ez alkalommal mé-
lyen meghajtotta magát, szülei felé.  Amint az es-
ketés be volt, fejezve,  Mária Valéria kezet csókolt 
szüleinek, a kik megcsókolták leányukat. 

A király és a királyné nagyon zokogtag. A 
vőlegény szülei megölelték és megcsókolták me-
nyüket és liukat. A király és hirályné hasonlókép 
áloh lték és niegrswvollák vejüket Ferencz Salva-
tor loherczeget. Harsogó orgonaszó mellett hagyta 
el a násznép a templomot. 

Az uralkodóház tagjai és rokonai fél  11 óra-
koi- a gyógytei einben mennyegzőt lakomára gyűltek 
össze. A második fogásnál  ö felsége  a király fel-
kelt és Ferencz Salvator föherc.zeg  anyjával korz-
czinlva, igy szólt: „Az i f j t l  h á z a s p á r j a-
v á r a é s b o l d o g s á g á t ' a e III e I e III p o h a -
r a m a t . " Kzut.án ö felsége  a fiatal  házaspárral 
korzintotl. és a többi vendégek felé  is emelte po-
harát. 

Az il'ju pár jegygyűrűjében a kelten kivül 
meg a következő mondás van bevésve : „Istenben, 
Istennek, lste. é|-|." 

12 órakor a felségek  az uralkodó család 
tagjai az 'tdvari villába hajtattak s itt sziik csa-
ládi körben búcsúzott el a tial.al pár. Künn nagy 
sokaság várakozott. A lialal pár havasi rózsákkal 
dis/.iteit, nyitott kocsin hajtatott, Otfe.nseehe. 

A „CSÍKI LAPOK" TÁRCZAJA. 

Kyári lárc /n . 
Hám üzent az én ig< u tisztelt szerkesztőm, 

ltogv elvárja azt, a mit szíves voltam ígérni. 
Kz az üzenet, fölrázott  tétlenségemből, mert 

az igazat megvallva, én eddig tétlenkedtem a szó 
^magasztosabb értelmében. Oh imádott heverés ! 
Mert itt kisvároson ebben áll a nyaralás miivé-

Későn kelni, spmmit nfm  dolgozni, sokszor 
liiég nem is gondolkozni, elfelejtkezni  rgy időre a 
'"•v. világról, a rosz emberekről, heverni az illatos 
hí be n. elnézni a futó  felhőket,  belemerülni az ég 
mosolygó szemeibe, a hold sáppadi arczáha, liall-
palni a szellő susogását, nem tüdíti semmiről, a 
mi körülöltünk emberi létezik, rs.i* nézni, nézni 
a sniimihe. Valóságos élőhalottéhoz hasonló ez az 
állnpot s talán azért is van benne valami túlvilági 
(fjötiyör,  valami magasabb poézis, mit csak nm-
líai.itiijta nyári henyélő emberek képesek felfogni. 

Hanem most már vége a henyélésnek. írnom 
kell valamit a ,.Csiki Lapok'' nak, mert: 

Este jött a parancsolat 
Violaszín pöcsét alatt. 

Leülök minden gondolat nélkül, dp ei ös aka-
rattal. Belevágok egy rozsdás lollat az öblös ka-
IttüiArisba — s kihnzok belőle egy darab száradt 

tintáiét eget, melyet sűrűn belepett a nyugalom, a 
feledés  virága, a halvány zöld penész. 

Kz épen kapóra jön —gondolám! A szer-
kesztőm Úgyis azt izeille- ..k.'i'és a zöldség. el-
Verle a jég!" 

Jrok Ieliál /.öld históriái egy zöld penész-
viiáíMól F.e\ halvány kis leányról - kit „pcuész-
Mragnak r.-uioll.ik, mert sápkóros volt szegényke. 
(\ola bene a mai leányok mind sá[ikórosak, s 
ha nem is azok. krétát esznek, liogy legalább 
sáppadlak legyenek.; noliál ez a penésztirág 
fiilig  szerelmes (lévén minden zöld l.árcza luo/.galója 
a szerelem) a mostoha apjába 

Hess te légy! Kíméld bennem legalább az 
embert, ha a tárczairőt kínozni is szeretnéd. Vagy 
talán nem lel szik neked, liogy azi a szegény 
leányi a moslolia apjába bolondítom bele? |)e ir-
galmazz az Istenért, hisz igaz, való történet! 
Hess! 

Megint ín. vagy? kőiálrepked.yr. i'ii!e„:'.ie 
zsongasz, pedig minden idegein megmozdul, ha 
hangodat, hallom simogatod arczomai. hajszálnyi 
lábacskáiddal, pétiig a hátam is borsódzik, ha 
érintesz. Távozz kérlek ! Nem akasz menni ? Mit i 
Az orrom hegyéi akarod megmászni ? Le veleil, 
te bérczinásző lourisfa!  Hess te pokol szárnyasa ! 
Hess! 

Elment. Hála Isten! Folytassuk a históriát. 
,.Az apa örült volt mindkét, részről. Az egyik 

néptanító volt Szunyogfalváu,  a másik dijnok a 
fővárosban.  (Valószínűleg a f  i z e t é s f  ö 1 e m e-
1 é s volt a rögeszméjük !) A nagybátya háromszor 

k«ivetélt el öngyilkossági kísérletet, negyedszer 
azonban nem jószántából halt meg, hanem mér-
gében. (bizonyosan a legyek rendeztek kirándu-
lást. az orra hegyére.) 

Na ! Megint itt vagy te kis imposztor, most 
már az ujjamon, most éppen a tollam előtt. Vi-
gyázz, s/.erencsetlen, mert elgázollak! 

Kgyet röppen s szárnyával elmázolja az írá-
somat. Kz már Sjk : Valóságos „casus belli." Fel-
ugróin s érzem, hogy mérges vagyok. Megfeszül-
nek lankadt, izmaim s egy nagyni M Vtí hajtóvadá-
szalot rendezek a raldó ellen. Egyik kezemben a 
toll, a másikban a légycsapó s ajkomon e szavak: 
„Halál a legyekre!" 

Körülöttem csak ugy zúg egy csapat, ellen-
ség, de nem kell más, esak az az egy, az a gaz! 

Ahá! most megint, itt van ! Uászállott a tin-
latarlöra. első lábaival a száját törülgeti. Bizo-
nyosan jól lakmározott a véremből, de véres bő-
szül áilik rajta. No megálj csak! Zsupszl 

A bosszú nem sikerült, hanem feldűlt  a tin-
tás üveg, s üldözött fülömhöz  repülve bezümmögi 
gúnyos nevetését. 

Tehát ujabb sérelem, te piócza népség! Tu-
dod mit ? tin jámbor ember vagyok, nem szere-
tem a háborúságot, talán katona sem lesz belőlem, 
annyira "zelid vagyok s veled nem tudnék kijönni 
te piezi aranyos jószág! ? Tudod mit ? Kössünk 
békét. Nesze egy darab ezukor! 

Mit ? Nem kell ? Vért szondázol úgy-e, t* 
hyéna ? 
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Hazaszeretet és nemzeti műve-
lődén. 

— JCZSA JÁNOS által. — 
(Folvir'iisa és végp.) 

Igen, őseinknél a szellem, a lelki erő, jellem-
tisztaság nagy mértékben meg volt ; önkebliikben 
hordták s abból fejlesztették  ki azt az erőt, mely 
megóvta, íöntartotta nemzetünket egy ezer év zi-
vatarjai között is. Mikor őseink e hazába jöttek 
s azt elfoglalták,  nem voltak barbárok, nem vol-
tak vad, meztelen csordák, milyeneknek némely 
ellenséges irók őseinket szeretik festeni,  hanem 
még iníelöt« a z elfoglalandó  haza földjére  léptek 
volna, bizonyos szabályokat, alkottak maguk-
nak, melyeket közügyeik elintéző-énéi követtek 
s törvény gyanánt tiszteltek és megtartottak 
őseink e haza földjére  kész álladalmi szerkezettel 
léptek! _ 

Az etelközi vérszerződés II. pontja igy szól 
..A mit közös erővel szereznek, abban inindéiiki 
közösen részesüljön." Mily fényesen  igazolja ez, 
hogy őseink nem éltek a vadak szabálytalan kö-
zössögében, hanem igenis föl  is tudták fogni  a 
tulajdon értékét. 

A III. pont azt mondja, hogy „azok az elő-
kelő személyek, a kik Árpádot szabad akaratjuk-
ból nrokká választották, soha se maguk, se ma-
radékaik a vezér tan..vsából és az országlás tisz-
téből ki ne rekesztessenek." — Tehát arra is 
volt érzékük, hogy a 1'Medeleni ne legyen kényúr, 
hanem önakaratának korlátok vettessenek. 

Igaz, hogy őseink az uj haza megalapítása 
után egy századon át rablókalandokra jártak, 
zsákmányukat fegyverrel  szerezték meg, de ez 
eljárásukban magasabb szempont is vezette őket, 
ii mcsak a rablás vágya, Ugyanis tudták, hogy az 
uj hazában csak úgy alapíthatják meg jövőjüket, 
ha a hódításon alapuló szerzés jogukkal követke-
zetesén magukat félelmessé  teszik, ösniérvén azt 
az elvet, hogy az elrettentés legerősebb támasza 
a hóditásnak ; de másfelől  bizonyos, liogy a kö-
zépkorban még a keresztyén lovagok között is az 
az elv uralkodott, hogy „a fegyverrel  nyert, keres-
mény jogos szerzemény. 

Ila vallásukat, vizsgáljuk, bebizonyított tény, 
hogy őseink egy Istent- imádlak, az ég és lei-em-
lőjét, mind ének atyját ; lehal, tiszla logalmaik 
voltak Istenről ís. Erkölcseik nyersek, de tiszták 
valának ; embert 'onséggel ke/iikel be nemszeny-
nyezték még nyilaikon sem volt, viszhorog, mé-
regbe sem mártották azokat, pedig ismerték más 
népeknek ezen szokásait mely tény őseink er-
kölcsi értékét csak emeli mindezen tények lénye-
gesen hi lolvtak arra is, hogy a keresztyén vallás 
aránylag oly könnyen elterjedt a magyarok kö-
zött, melynek fölvétele  által hazánk az európai 
kulturállamok sorába lépett. 

Tiszteletük tárgyát, képezték a nap, hold, 

líiz, víz stb, a földnek  verseket zengedeztek, 
mondja Theophilaktos byzantzi író. íme tehát már 
pásztoréleliikben a lőld szeretetük kiváló tárgyát, 
képezte, melyet versekben énekeltek meg ; előjele 
volt ez ama ragaszkodásának, melyet, később az 
állandó haza .'"'Ije iránt, tanúsította'... Hitték a 
a lélek halhatatlanságát ; nem imádtak bálványo-
kat, nem áldoztak embereket, a lilásként- hivők 
iránt mindig türelmesek voltak. 

Családi életük tiszta volt: egytiejüek voltak 
a nőket tiszteletben tartották. Szent, volt előttük 
az eskü; az adolt szót szentül megtartották ; még 
ma is az igaz magyar sokat ad a becsületre ; a 
mit becsületére mond, ahhoz kétség nem fér  ; ez 
eszmét e székely e-aber azzal a mondással fejezi 
ki ni a is, hogy „a szája kontraktus/ 

Igazságosak, emberségesek voltak őseink 
mindig ; az önként niegli'idollakat barátjaikká fo-
gadták. kikkel jó- és balsorsban osztoztak ; ven-
dégszeretet, vitézség, lelkesedés egyaránt jellemzik 
őseinket. 

..Az igy nyilatkozó érlelem és erkölcsi erő-
ben rejlett a magyar nemzet fönnmaradásának  s 
jövő felvirágzásának  biztos záloga." 

őseinknek ezen szellemi és erkölcsi nemes 
tulajdonai az uj. állandó hazában folyton  fejlőd-
tek erősbültek, s a keresztyén vallás tüzében 
megtisztulva, a legszentebb, legdrágább kincsesé 
igazi, nemes Hazaszeretet lé fejlődtek,  melynek kö-
szönhetjük művelődésünket, s ez év viharai közölt 
is löiiiiniaradásunka'. 

Valóban, ha ezer éves multunk történelmé-
nek lapjait, olvasgassuk, el kell ismernünk, hogy 
löbb veszély soha egy nemzet életét, sem teiiyc-
kette. miut a magyaréi. Alig mulat fiii  a törté-
nelem nemzetei, melynek lételéért Imszabb vé-
resebb harezokat kellel! volna vívnia, mini a ma-
gyarnak. s voltak vereségeink, melyek csaknem a 
végpusztulás örvényébe laszilotlák hazankal. pld. 
a lec.hfeldi.  mohi és a mohácsi veszedelem majd-
nem végroiulásl, hozlak hazánkra. S mikor a hó-
dító török az európai kullurál megsemmisítéssel fe-
nyegei te. a magyar neinzel oulotta véréi száza-
dokon át védelmezvén a keresztény civihsáliol. 
s elhagyatva Európától. máslél száz évig nyö-
gött hazánk a török uralom alalt mely uralom 
valóságos rmberirtiTs volt, mely ugy lel le be ma-
gát hazánk állani leslébe, mint a pusztító fekély 
hazánk .'! —4 részre darabolva, méltán iiioiidhatá 
Pázmány l'éter, hogy a tulajdonképpeni Magyar-
ország csak egy hossza lőlt vala. 

Kzen kiviil hányszor és hányan törtek iin-
kényiileg szabadságunk ellen, hányszor hirdették 
vésziünkéi, hányszor húzták meg a halálharangot 
szabadságunk, alkotmányunk fölölt,  hirdetvén, hogy 
azok meghaltak, esak el kell lemet,ni! I»e talán 
nem is volt nemzet, mely hazáját, szabadságát s 
alkotmányát jobban szerette volna, mint r. magyar, 
mely kész volt elszenvedni inkább a kínos halált, 

Ujabb üldözé;, ujabb kudarcz. | 
.Szerkesztő ur ! Vájjon a csíkszeredai legyek 

is olyan színtelenek, mint az idevalók ? | 
Mert ezek a sepsiszentgyörgyik nemcsak tele 

zúgják a fülemet  álmosító zsongásukkal, nemcsak 
csipnek-zúgnak, harapnak, hanem bosszantanak, 
ingerelnek, dühössé lesznek — s még mi több 
miilenkép megakarnak akadályozni ama jószámb'-
koniban, hogy én most a ..Csiki Lapok'-nak va-
lami szép históriát írjak. De hogy is fér  meg ily 
kicsiny állapotban oly nagy mennyiségű szemtelen-
ség, még ha ember volna nem csodálkoznám, mert 
abba több is elfér.  Alihoz még hozzá is vagyunk 
szokva. 

I>e ezek a nyári ördögök csak a morte-sai-
sonban tisztelnek meg kiállhatatlan jelenlétükkel. 
Szóval ők is csak nyaralnak. 

Apropos nyár. Változtassunk thémát, Írjunk 
a nyárról. Ez actuális tárgy lesz, úgyis nagy me-
leg van. j 

No nézz ide, te parányi ördögfióka!  — A 
nyárról írok, a te éltető elemedről, verőfényes 
napsugárról, langyos zephirröl. Mi is legyen a 
czime ? 

Pl. N y á r é j i á 1 o m. 
(A „Csiki Lapok* eredeti tárczája.) 

„f'sillagsugáros  az éj. Nyugszik a város 
minden lakója, csak egy nem alszik és ez" 

Ordöq pök d) Ei nem alszik, ez nz én : 

| kinzóeszközöm, ez a minden legyek között a leg-
[ szemtelenebb légy. 

Leszáll az Írásom szélére s úgylátszik ne-
kem, hogy rám mered száz meg száz apró sze-
meivel. Megpróbálom szép szóra fogni  a dolgot: 

— Igen tisztelt légy uraság, vagy eselleg 
Nagysád '. Az özszes nyári tárezairók nevében, a 
,.C s i k i L a p o k - ' szerkesztője nevében kérem 
Önt, fosszon  meg becses jelenlététől! 

Nem szól semmit,, hanem most, már hátulsó 
lábaival simitgatja ragyogó szárnyait, odajön az 
írásomhoz, s belekostólgat a még nedves betűkbe. 

^Na! — gondoláin — ha most sem bódulsz 
meg, talán soha). 

De nem bódult meg. hanem tovább kalan-
dozott soraim között,, tintanyomot hagyva minde-
nüti, iiiaga után, mintha rezideálna. 

Ezt még eltűrtem volna, hanem mikor a tin-
tás orrával és lábaival az én orromon sétált vé-

j gig, — persze itt, sem nyomtalanál, lecsaptam a 
tollat, s menekültein e dámon elől ki a szabadba, 
a hová tovább aztán kegyes volt nem üldözni. 

Hanem persze tárczáról szó sincs. 
Mar igni lisztéit szerkesztő ur láthatja, mi-

lyen nagy és erös bennem az akarat, de tulajdo-
nit,sa mulasztásomat, ennek a pokol küldöttjének, 
a melyik niosi épen a szempillánion botorkál. Hess 
te luria! 

Himmth  Jeno. 

Augusztus 6. 

mintsem ősi jogairól kislelküen, gyáván lemondjon. 
Innen volt aztán, hogy a magyar minden csapás 
után, mint, a Hiönix madár uj erővel, ujult, • biza-
lommal emelkedők föl,  s elveszettnek hirdetett jo-
o-ait. újra visszaszerezte s biztosította. 

Igaz, voltak olyan napjai is nemzetünknek, 
mikor a magyar mintegy megfeledkezett  önmagá-
ról, de jobbjaink elég korán fölrázták  mindig a 
nemzetei, fespedéséböl.  Különösen a mult század 
végén csaknem öO éves fespedéséböl  ébredt föl 
nemzetünk, s belátva elmaradását, melyet a küz-
delmes mult okozott, kilarl.ó munkálkodással indul' 
előre a nemzeti művelődés és alkotmány-fejlesztés 
pályáján! Ks a magyar nemzet hazaszeretete nem 
volt önző, nem volt kizárólagos és szűkkeblű, 
mert, a magyar felfogva  a viszonyok és korszellem 
intő szózatai, alkotmányos jogait kiszélesítő, s e 
százail elején elöretiirekvésében czélt érvén, az 
alkotmány sánczaíba minden fiát,  bevette, vallás 
és nemzetiség különbség nélkül, s igy alkofmá-
iiviink biztosítását még szélesebb alapokra fekteté. 

S midőn az önkény fejszé,él,  újra alkotmá-
nyiul!. fájának  gyökerére vágt i, h gy azl porba 
döntse : a nemzet mint egy férfi  szállott sikra, sza-
badsága, alkotmánya védelmére, mely szelleméi,ól 
nőn vala. mely lelkében gj>,kéredzett. S bár tör-
ténelmünk minden lapja tele van a hazaszeretet, 
dicső példáival, mégis tán soha fényesebben  n -ÍII 
ragyogott a magyar hazaszeretet, mint az l«tS-
és 4!i-iki magyar szabadságharcz idejében. A vi-
lágtörténelem ennél szebbet, ennél dicsőbbel nem 
mutathat bil. S itoh.i el is bukott szent ügyünk 

j 17 év kiszakitlafott  hazánk alkotmányos éle: 
bői de nemzetünk életerejét nem lehetett meglő, .ii, 
mert a magyar hazáját gyászában is forrón  és 
igazán szerelte, s inkáb'i tűrt, szenvedett és nél-
külözőn, de az önkény kezéből a gyászoló haza 
egyetlen liii lia seai fogadott  el sem alamizsnát, 
sem kitüntetést solia ! Hz a nagy, ez a lángoló 
hazaszeretet menié meg hazánkat és alkotmá-
nyunkat: ez a lángoló hazaszeretet eszközlé, 
Imgy nemzetünk, _ mely annyi gátló körülmény 
niial.t a művelődésben hátramaradott volt, az 
akadályok elhárítása után, aránylag oly rövid idő 
alalt pótolla ki a hiányokat, ez a valódi hazasze-
retet képesített arra. liogy ma már odafejlődhet-
tiink, liogy más, a műveltségben és tudományban 
akadálytalanul előrehaladhatott nemzetek mellé mi 
is némi önérzettel sorakozhatunk ; s hogy hazánk, 
Európa tán műveltebb és hatalmasabb nemzetei-
nek elismerését s rokonszenvét kivívta, kiérde-
melte elörelörekvésővel, haladásával, annyival in-
kább, mert a magyar nemzet, a különleges nem-
zeti érdekek melleit az általános emberin is foly-
tonosan munkál megbecsüli az idegent s készsé-
gesen tanul a nálánál elöhaladot.tabbaktól is. 

Valóban őseink, elődeink s még élő jobbja-
ink lelki erejének, lángoló hazaszeretetének kö-
szönhetjük, hogy „él magyar, áll Buda még" ; s 
liogy ezer éves multunkra visszatekintve, neme< 
büszkeség szállhatja meg lelkeinket., s bizalomm.d 
nézhetünk az uj ezerév elébe is ! 

A vízaknai csatáról . 
Szász Károly nyárádszeredai ev. ref.  leikés/, 

a „Marosvidékben" c következő epizódokat 
írja : 

A s/.cléndeki győzelmes Csata után a kél 
részre oszlott tábor felei-észével  átmentünk is-
mét Vízaknára, — a tábor más felerésze  a Pis-
idhez küldetett a Magyarországgal! közlekedés 
fenntartására.  — Vízaknán a városnak Szeben 
lelőli végén a lennsikon tábort üttöttünk. Feb-
ruár 3-án este iszonyú hidegben a kis-csüri uton 
fokonként  felállítottak  az őrszemeket; engemet 
egy Károly nevü láposi tiuval épen legszél-
sőbbnek Kiscsür mellé az ország útjára állitat-
tak ki előőrsre, hol az a latum ért, hogy mi,' 
a többeket minden fél  órában felváltottak, 
minket a laki végén ott felejtettek;  lehet kép-
zelni állapotunkat az ellenség által megszálva 
levő Kiscsiir község végén, csattogó hidegben 
szép gyönyörű holdvilágos éjszakán térden fe-
lül érő hóban estétől reggelig lóháton ülni! é-í 
olt ültünk panasznélkül. Bajtársam a pálinkát 
nagyon szerette, volt is dolga kulacsának, mert 
a7. enyémbe a bor bele fagyott;  annyi pálinkát 
soha sem ittam, ugylehet bajtársam sem; —• 
váltig biztattam ne félj  , . igyad mint X 
vizet Lábainkat a ló nyakára helyeztük 
időnként, hogy megmelegedjenek, igy váltagal^ 
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Hazaszeretet és nemzeti műve-
lődés. 

— JŐZSA JÁNOS által. — 
(Volyi.-'ásii és vége.) 

Igen, őseinknél a szellem, a lelki erő, jellem-
tisztaság nagy mértékben meg volt; önkebliikben 
hordták s abból lej lesz tettek ki azt az erőt, mely 
megóvta, föntartotta  nemzetünket egy ezer év zi-
vatarjai között is. Mikor őseink e hazába jöttek 
s azt elfoglalták,  nem voltak barbárok, nem vol-
tak vad, meztelen csordák, milyeneknek némely 
ellenséges irók őseinket szeretik festeni,  hanem 
még mielőtt az elfoglalandó  haza földjére  léptek 
volna, bizonyos szabályokat, alkottak maguk-
nak, melyeket közitgyeik elintézésénél követtek 
s törvény gyanánt tiszteltek és megtartottak 
őseink e haza földjére  kész álladahui szerkezetlel 
léptek! 

Az etelközi vérszerződés II. pontja igy szól 
..A mit közös erővel szereznek, abban mindénki 
közösen részesüljön." Mily fényesen  igazolja ez, 
hogy őseink nem éltek a vadak szabálytalan kö-
zösségében. hanem igenis föl  is tudták fogni  a 
tulajdon értékét. 

A III. pont azt mondja, liogy „azok az elő-
kelő személyek, a kik Árpádot szabad akaratjuk-
ból urokká választották, soha se maguk, se ma-
radi-kaik a vezér tanácsából és az országlás tisz-
téből ki ni; rekesztessenek." — Tehát arra is 
volt érzékük, hogy a •'"iedelem ne legyen kényúr, 
hanem önakaratának korlátok vettessenek. 

Igaz, hogy őseink az uj haza megalapítása 
után egy századon át rablókalandokra jártak, 
zsákmányukat fegyverrel  szerezték meg, de ez 
eljárásukban magasabb szempont is vezette őket, 
n mcsak a rablás vágya. l'gyanis tudták, hogy az 
uj hazában csak úgy alapíthatják meg jövőjüket, 
ha a hódításon alapuló szerzés jogukkal követke-
zetesen magukat félelmessé  teszik, ösmérvén azt 
az elvet, hogy az elrettentés legerősebb támasza 
a hódításnak ; de másfelől  bizonyos, hogy a kö-
zépkorban még a kérészijén lovagok közölt is az 
az elv uralkodott., hogy „a fegyverrel  nyert keres-
mény jogos szerzemeny. 

Ha vallásukat vizsgáljuk, bebizonyított tény, 
liogy őseink egy Istent imádlak, az ég és terem-
tőjét. mindenek atyját ; tehát, tiszta fogalmaik 
voltak Istenről is. Krkölcseík nyersek, de tiszlák 
valának ; embert 'cnségg.-l kezüket lie nem szeny-
nyezlék még nyilaikon sem volt viszhorog, mé-
regbe sem mártották azokat, pedig ismerték más 
népeknek ezen szokásait; mely tény őseink er-
kölcsi értékét csak emeli mindezen tények lénye-
gesen In tolvtak arra is, hogy a keresztyén vallás 
aránylag oly könnyen elterjedt a magyarok kö-
zölt, melynek fölvétele  által hazánk az európai 
ktilturállamok sorába lépett. 

Tiszteletük tárgyát képezték a nap, hold, 

tűz, víz stb, a földnek  verseket zengedezlek, — 
mondja Theophilaktos hyzantzi iró. íme tehát már 
pászlorélelükhen a told szeretetük kiváló tárgyát, 
képezte, melyet, versekben énekeltek meg ; előjele 
volt ez ama ragaszkodásának, melyet később az 
állandó haza '' lje iránt, tanúsította!.. Hitték a 
a lélek halhatatlanságát ; nem imádtak bálványo-
kat, nem áldoztak embereket, a másként hivők 
iránt mindig türelmesek voltak. 

Családi életük tiszta volt: egynejüek voltak 
a nőket tiszteletben tartották. Szent, volt előttük 
az eskü; az adott, szót szentül megtartották ; még 
ma is az igaz magyar sokat ad a becsületre ; a 
mit becsületére mond, ahhoz kétség nem fér  ; ez 
eszmét e székely ember azzal a mondással fejezi 
ki ma is, liogy „a szája kontraktus." 

Igazságosak, emberségesek voltak őseink 
mindig ; az önként meghódolt akat harátjaikká fo-
gadták. kikkel jó- és balsorsban osztoztak ven-
dégszeretet, vitézség, lelkesedés egyaránt jellemzik 
őseinket. 

..Az igy nyilatkozó értelem és erkölcsi erő-
ben rejlett a magyar nemzet fönnmaradásának  s 
jövő felvirágzásának  biztos záloga." 

(Iseinkuek ezen szellemi és erkölcsi nemes 
tulajdonai az uj, állandó hazában folyton  fej  löd-
tik é.s erősbültek, s a keresztyén vallás tüzében 
megtisztulva, a legszentebb, legdrágább kincsesé 
igazi, nemes Hazaszeretetté fejlődtek,  melynek kö-
szönhetjük művelődésünket, s ez év viharai között 
is töniiniaradásuiika'. 

Valóban, ha ezer éves multunk történelmé-
nek lapjait, olvasgassuk, el kell ismernünk, liogy 
több veszély soha egy nemzet életét sem ténye-
ket! e, mint a magyarét. Alig mutat föl  a törté-
nelem lienizelel, melynek léteiéért hoszabb vé-
resebb harezokaf  kellelt volna vívnia, miut a ma-
gyarnak. s voltak vereségeink, melyek csaknem a 
végpuszlulás örvényét»: taszítót,iák hazankal. pld. 
a Icchfcldi.  mohi és a mohácsi veszedelem majd-
nem végromlásl. hoztak hazainkra. S mikor a hó-
dító torok az európai kiilturál megsemmisítéssel fe-
nyegette. a magyar nemzet oiilotla véréi száza-
dokon ál védelmezvén a keresztény civibsáliol 
s elhagyatva Európától, máslél száz évig nyö-
gött, hazánk a török uralom alatt mely uralom 
valóságos emberirtás volt, mely ugy lette be ma 
gát hazánk állam testébe, mint a pusztító fekély 
hazánk .'5 — 4 részre darabólva, méltán moiidhalá 
Ta/anány l'éler, hogy a tulajdonképpeni Magyar-
ország csak egy hosszú folt  vala. 

Ezen kivül hányszor és hányan törtek ön-
kényiileg szabadságunk ellen, hányszor hirdették 
vésziünkéi, hányszor húzták meg a lialálliarangot 
szabadságunk, alkotmányunk fölött,  hirdetvén, liogy 
azok meghaltak, csak el kell temetni! I>e talán 
nem is volt nemzet, mely hazáját, szabadságát s 
alkotmányát jobban szerelt» volna, mint r. magyar, 
mely kész volt elszenvedni inkább a kínos halált., 

Tjabb üldözés, ujabb kudarcz. 
Szerkesztő ur! Vájjon a csíkszeredai legyek 

is olyan nemtelenek, mint az idevalók ? 
Mert ezek a sepsiszentgyörgyik nemcsak tele 

zúgják a fülemet  álmosító zsongásukkal, nemcsak 
csipnek-zúgnak, harapnak, hanem bosszantanak, 
ingerelnek, dühössé tesznek — s még mi löiilv 
midenkép megakarnak akadályozni ama jószande-
kombau, hogy én most a ..('siki Lapok"-nak ta-
lanii szép históriát irjak. he hogy is fér  meg ily 
kicsiny állapotban oly nagy mennyiségű szemtelen-
ség, még ha ember volna nem csodálkoznám, mert 
abba több is elfér.  Ahhoz még hozzá is vagyunk 
szokva. 

I>e ezek a nyári ördögök csak a morte-sai-
sonban tisztelnek meg kiállhatatlan jelenlétükkel. 
Szóval ök is csak nyaraluak. 

Apropos nyár. Változtassunk thémát, írjunk 
a nyárról. Ez actuális tárgy lesz, úgyis nagy me-
leg van. 

No nézz ide, te parányi ördögfióka!  — A 
nyárról írok, a te ehető elemedről, verőfényes 
napsugárról, langyos zephirről. Mi is legyen a 
cziuie ? 

Pl. N y á r é j i á 1 o m. 
(A „l'siki Lapok* eredeti tárczája.) 

„(Vtllagsugáros az éj. Nyugszik a város 
minden lakója, csak egy nem alszik és ez" 

Ordflţ  él pökd 1 S í nem alsaik, ez uz én 

kinzóeszközöm, ez a minden legyek között a leg-
szemtelenebb légy. 

Leszáll az írásom szélére s úgylátszik ne-
kem, hogy rám mered száz meg száz apró sze-
meivel. Megpróbálom szép szóra fogni  a dolgot: 

— l'M'ii tiszt.dl, légy uraság, vagy esetleg 
Nagysád '. Az özszes nyári tárczairók nevében, a 
„ C s í k i L a p o k " szerkesztője nevében kérem 
Önt, fosszon  meg becses jelenlététől! 

Nem szól semmit., hanem most már hátulsó 
lábaival simitgatja ragyogó szárnyait, odajön az 
írásomhoz, s belekostólgat a még nedves betűkbe. 

,Na! — gondoláin — ha most sem bódulsz 
meg, talán soha). 

De nem bódult meg. hanem tovább kalan-
dozott soraim között, tintanyomot hagyva minde-
nütu maga után, mintha rezideálna. 

Ezt még eltűrtem volna, hanem mikor a tin-
tás orrával és lábaival az én orromon sétált vé-
gig, — persze itt, sem nyomtalanál, lecsaptam a 
tollat s menekültem e dámon elöl ki a szabadba, 
a hová tovább aztán kegyes volt nem üldözni. 

Hanem persze tárc.záról szó sinc 
Mar igt ii tisztelt szerkesztő ur láthatja, mi-

lyen nagy és erős bennem az akarat, de tulajdo-
nítsa mulasztásomat ennek a pokol küldöttjének, 
a melyik most épen a szempillámon botorkál. Hess 
te lítria! 

Harmatit  Jenő. 

mintsem ősi jogairól kislelküen, gyáván lemondjon. 
Innen volt aztán, hogy a magyar minden csapás 
ulán, mint a Phönix madár uj erővel, ujult, biza-
lommal emelkedők föl,  s elveszettnek hirdetett jo-
gait. újra visszaszerezte s biztosi tolta. 

Igaz, voltak olyan napjai is nemzetünknek, 
mikor a magyar mintegy megfeledkezett  önmagá-
ról, de jobbjaink elég korán fölrázták  mindig a 
nemzetet tespedéséböl. Különösen a nuilt század 
végén csaknem r»0 éves tespedéséböl ébredt, föl 
nemzetünk, s belátva elmaradását,, melyet a küz-
delmes mull okozott, kitartó munkálkodással indul* 
előre a nemzeti művelődés é.s alkotmányfejlesztés 
pályáján ! Ks a magyar nemzet hazaszeretete nein 
volt önző, nem volt kizárólagos és szűkkeblű, 
mert a magyar felfogva  a viszonyok és korszellem 
intő szózata!, alkotmányos jogait kiszélesítő, s e 
század elején előretörekvésében czélt érvén, az 
alkotmány sánczaiba minden (iát. bevette, vallás 
és nemzetiség különbség nélkül, s igy alkotmá-
nyunk biztosítását, még szélesebb alapokra fekteté. 

S midőn az önkény fejsze,él,  újra alkotmá-
nyiul!. fájának  gyökerére vágta, li gy azt porba 
döntse : a nemzet mint egy férfi  szállott sikra, sza-
badsága, alkotmánya védelmére, mely szelleméből 
nőtt vala. mely lelkében gyökeredzett. S bár tör-
ténelmünk minden lapja tele van a hazaszeretet, 
dicső példáival, mégis tán soha fényesebben  n -in 
ragyogott a magyar hazaszeretet., mint az lrtlS-
és t!»-iki magyar szabadságharcz idejében. A vi-
lágtörténelem ennél szebbet, ennél dicsőbbel, nem 
mutathat löl. S noli.i el is bukott szent ügyünk 

17 év kiszakittat.ott, h.izánk alkotmányos éled-
ből ile nemzet illik életerejét nem lehet,eLt Illegi ö.ai, 
mert a magyar hazáját gyászában is forrón  és 
igazán szerette, s iukáb'i liirt. szenvedett és nél-
külözőit, de az önkény kezéből a gyászoló haza 
egyetlen híi lia seai fogadott  el sem alamizsnát, 
sem kitüntetési soha ! Ez a nagy, ez a lángoló 
hazaszeretet menté meg hazánkat, és alkotmá-
ny unkát ez a lángoló hazaszeretet eszközlé, 
liogy nemzetünk, — mely annyi gátló körülmény 
miatt a művelődésben hátramaradott volt, az 
akadályok elhárítása után, arnnylag oly rövid idő 
alatt pótolta ki a hiányokat.; ez a valódi hazasze-
retet képesített arra, liogy ma már odafejlödhet-
I tiiik. hogy más, a műveltségben és tudományban 
akadálytalanul előrehaladhatott nemzetek mellé mi 
is némi önérzettel sorakozhatunk ; s hogy hazánk, 
Európa táu műveltebb és hatalmasabb nemzetei-
nek elismerését s rokonszenvét, kivívta, kiérde-
melte elöretörekvésével, haladásával, annyival in-
kább. mert a magyar nemzet, a különleges nem-
zeti érdekek mellett az ákalános emberin is foly-
tonosan munkál megbecsüli az idegent s készsé-
gesen tanul a nálánál elöli;iladottabbaktól is. 

Valóban őseink, elődeink s még élő jobbja-
ink lelki erejének, lángoló hazaszeretetének kö-
szönhetjük, hogy „él magyar, áll Buda még" ; s 
hogy ezer éves multunkra visszatekintve, nemet 
büszkeség szállhat,ja meg lelkeinket, s bizalomm.il 
nézhetünk az uj ezerév elébe is ! 

A vízaknai csatáról. 
Szász Károly nyárádszeredai ev. ref.  leikés/, 

a „Marosvidékben4 e következő epizódokat 
irja : 

A s/.eléndeki győzelmes Csata után a kél 
részre oszlott tábor felei-észével  átmentünk is* 
mét Vízaknára, — a tábor más felerésze  a Pis-
kihez küldetett a Magyarországgali közlekedés 
fenntartására.  — Vízaknán a városnak Szeben 
(előli végén a lennsikon tábort ütlöttünk. Feb-
ruár 3-án este iszonyú hidegben a kis-csüri utón 
fokonként  felállították  az őrszemeket; engemet 
egy Károly nevű láposi íiuval épen legszél-
sőbbnek Kiscsür mellé az ország útjára állítot-
tak ki előőrsre, hol az a latum ért, hogy mi,' 
a több.eket minden fél  órában felváltottak, 
minket a falu  végén ott felejtettek;  lehet kép-
zelni állapotunkat az ellenség által megszálva 
levö Kiscsür község végén, csattogó hidegben 
szép gyönyörű holdvilágos éjszakán térden fe-
lül érő hóban estétől reggelig lóháton ülni! és 
ott ültünk panasznélkül. Bajtársam a pálinkát 
nagyon szerette, volt is dolga kulacsának, mert 
az enyémbe a bor bele fagyott;  annyi pálinkát 
soha sem ittam, ugylehet bajtársam sem; — 
váltig biztattam ne félj  , . igyad mint 4 
vizet Lábainkat a ló nyakára helyeztük 
időnként, hogy megmelegedjenek, igy váltagjt^ 
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tuk reggelig. Mikor már viradott, érkezett egy 
csapat lovasság, — dc nem a mi felvátásunkra 
hanem Kiscsürről a svalizsérok; mikor ezek 
előttünk termettek rajok sütöttük pisztolyain-
kat ők viszont reánk, s ezzel nyargaltak 
Kiscsürön keresztül ezen lövésekre az ut 
hosszában fokonkent  felállított  huszár őrszeme-
ken végig (tiltatott a lövöldözés egész a táboríj; 
_ pár perez múlva ott termett az egész :;ik 
század — s Májcr százados bámulva értesült 
arról, hogy mi estétől reggelig soha felváltva 
nem voltunk — azonnal az elhagyott tábor-
helyre rendelt, hogy ott a lovak, meg magunk 
js kipihenjük magunkat 

Nem sokáig pihenhettünk, mert a csata 
derekasan megkezdődött, — századunk élőbben 
a tábor helytől balra a hegy lelől — Szebcn-
ből érkező ellenség elé volt kiállítva, — hol 
nem sok dolgunk volt; hanem biztatgattuk az 
éppen mellettünk csatárlánczban álló bakákat, 
logy ne féljenek,  hanem nézzenek végiga pus-
ka csövén csak azután nyugodtan lőjjenek, 
n jó bakák meg is fogadták  a tanácsot.. a 
miért éljennel jutalmazuik őket. Dél felé  Cir. 
Bethlen Gergely szeretett alezredesünk rohamot 
lutatván, elkiáltotta n:. fját:  „liuk ! mutassuk 
meg nekik a veres csákót" . . mégis mutat 
t u k ; . . azonban c perezben a .'1-ik századot 
visszarendeltek a jobbszárnyra, a Kiscsiir lelől. 
előtört ellenség elibe, ezredünk íí-ik századának 
segítségére, mely századot a nagyot halló, orosz-
lán bátorságú Jékey Lajos főhadnagy  vezényelt, 
mert az itt felénk  csatárlánczban és tömegek-
ben rendesen közeledő osztrákok már csaknem 
a mi táborhelyünkhöz értek. Megjelenésünkre 
iszonyú puska- és ágyútűz vette kezdetét ; r o-
h a n ó s z á z a d a i n k é I é r e á i I o t t I' e-
tü íi S á n d o r is p ö r g e I e k e t e k a 1 a p-
p a 1, f e h é r  t o l l a l h o s s z ú v í k o n y 
n y a k a k e n d ő n é I k ii 1 tárult lel ; c ro • 
hamra a szép rendben közeledő ellen zavarba 
jön, rendetlen tömegei formált  s igj futott 
vissza a Vízaknától Ktscsiirre vezető ú11<>l balra 
elterülő hegy tövéig. 

A szaladó polákokat egy lovas liszt irgal-
matlanul kardlapozta vissza A szép rend 
egészen össze zavarodott, pedig mondhatom, 
hogy bár több csatában vetem részt, Piskin 
Szeghegyen, Medgyesen stb., de oly rendszeres 
előnyomulását az ellennek sehol se tapasztaltam 
mint itt; a három soros csatái lánc/bán álló 
polákok közíil az egyik előlulott néhány lépést 
s ekkor kilőtte fegyverét,  igy folytatta  a 2-ik és 
Ü ik is, s ez igy meni rendesen, inig meg nem 
rohantuk ; már már miénknek tartottuk a .győ-
zedelmet, midőn gróf  Bethlen Gergely alezre-
des a 2-ik századnak azt kiáltotta vissza! Pe-
tóri a 3 iknak előre !! ebből a lett, hoj>v mi 
kor szétnéztünk, csak magunk valánk a csata 
téren ; táborunk elvonult. 

Az ellen ötven lépés távolban ; ekkor vc-
zénvelte nekünk M.i ver százados ; „ Szakaszon-
l'ént balra kanyarodj ! Indulj! Én a jobb szár-
uyon állva, sarkantyút adok a lovamnak, de az 
rcm mozdul, helvt marad, a többi elvágtatott; 
s'.omszédom visszakiált „a/.; hiába sirkantyu-
;.ud, mert nincs lábaJ, ci re leugrott,mi s lát.im, 
hogy lovam első jobb lába térden leLil el van lőve 
s mozdulni nem tud ; a csatatéren egyedül ma-
rjdván, a két pisztolyt a nyereg kapából kikap-

a két kezembe foyt.im,  a kantárt azon 
colból, liogy ha lovat kaphatok, legyen mit 
leiére búzzak — levéve bal, karomra akasztot-
t.iin s igy futottam  egyedül Vizakna le'é visz-
sz.-. Mikor a sóaknák közé értem, már több 
menekülőkkel találkoztam ; én azon helyen töb-
bet nem járván, az úttal ismerelnc voltain. Arra 
emlékszem, hogy gyalogösvényen menekültünk 
néhol deszka pallóra is találtunk. Mikor a vá-
rosba beérkeztem, a/,  ellenség mir a hegyről 
megelőzött s az északkeleti oldalon, hol előbb 
alltunk volt, beróhat; igy vergődtem a városon 
k-r/:s/iűl a SzcrJahely leié vezető utón a hegy 
derekáig, hol Bem a menekülő sereget már 
rendbe szedte várakozott, hogy mentől töb-

menekülhessenek az e,lenség körmei kü-
; néhány ágyúlövést intézett reájok a váró 
i keres7tül s igy rohamában feltartóztatta. 

3 mint a táborkarhoz érkeztem, azonnal 
a akadtam, egy Benedikti nevü hadnagyom 
talék ménét átadta, oly feltétel  alatt ugyan, 
gy csatába ne menjek vele, d.« hiába való 

volt elövigyázala ; más éjjel Szászsebesen kilőt-
ték azt is alólam; a miért neheztelt eléggé 
reám. 

De hogy említsem meg miért írtam le a 
vízaknai csatát, én, ki egyáltalán soha sem irtam 
az is Is—-41' ik évi dolgokról azért pedig mert 
lehetetlen, hogy magamról ne beszéljek, mint 
a ki élénk reszt vettem az akkori eseményekben 
mint afféle  végzett jogász léle ember; márpe-
dig magam is azt tartom: propria laussord^t; 
a /. é r t m e r t o l v a s á m a v i z a k n a i b o n-
c / o 1 á s i I ;i 11 c t b e n, h o g v e g v h o n-
v é d n e k m i n d k é t lá b a el v o l t s z a-
k a d v a s a li a s á b a n k é l g o I y ó t t a-
l á l t a k . Ki volt azon honvéd nem tudom, 
hanem aiinvii igen, hogy a csatatéren elkese-
redve láttam és hallói tani nagy jyjkiáltásál 
„ l ő j e t e k m e g , I ő j e t e k m e g!" erre 
épen midőn én leu,róttam lovamról, a hátráló 
bajti.. lini közül egyik vissza vágtatott egye-
nesen a jajgató sebesülthez s azt meiibe lőtte 
mire aztán elcsendesült . Vájjon azon golyó 
mely azon lábnélküli honvédben találtatott 
nem-e azon huszár kegyelem golyója s igy 
testvcrţţolyoja-e: Ki tudná megmondani? 

ÍJ  K V K ÍJ  K X  K  H. 
A „szegény tanulókat segélyző egyesület" 

Anna bálja. 
'•jeruyiisxi'iilinilili'H, l«!lo. jnli.i, :i|. 

A helyben üdvösen működő ..szegény lanti-
lókat segélvzö-egvesiilet" saját czéljai előmozditá-
siira a |iolgári olvasókör k«Tihelyiségében julius 
27-éu zártkörű nyári l 'iiic/.vigalu :it midezett. 

A tánczvigaloin a várakozáson felül  fényesen 
sikerüli, daczára a hűvös esti levegőnek nagy-
számú válogatóit közönség jelent meg és mulat ott 
kedélyesen, a jó czél sikeréhez. 

A l'íncz !' órakor szokás szerint csárdással 
kezdődött meg, mégpedig igen vígan, mely a mu-
latság befejezéséig  tarlóit. 

A négyeseket 'i'i ~4n pár láuczolta, s az 
ezek után következő csárdásokot tele liiz/.el járta 
a köiinyiivérü fiatalság. 

A niiilalság anyagi eredménye is, daczára a 
csekély :>o kr. belépti díjnak a rendezőség teljes 
megelégedésére üt ölt ki. 2s frt  to krt jöve-
delmezett. 

Az estélyen az egyesület mondani összes bi-
zottsági tagjai, az elnökkel élükön. 

Az igen jól sikerüli mulatságnak éjjeli fél 
1 óra vetett végei. 

l'gy'az egyesület buzgó elöljáróinak, vala-
mint az egyesilletet pártoló és az estélyen niegje-

! lent. közönségnek a szegény tanuló gyermekek ne-
j vében hálás köszönetet mondunk. 
! /,<///  egijesiitcli  t</ij. 

I K Ü L Ő K F K L É K . 
| — Esküvök. .Madár Mihály a csikmegyéi felső 

népiskola derék igazgatója folyó  hó l-éli vezette 
oh árhoz Czikó Etelka kisasszonyt, Czikó .Sándor 
megyei jegyző kedves Irányai »sík-Mindszenten. 
A lakodalom szűk családi körben tartatott meg. 
Adandó boldogságot és szerencsét kívánunk az 
uj párnak ! - Gyergyú-b/arhegycn Császár 
•tózsel községi jegy/.o Kedves leányát Arankát 
L.iszlo Deliem oltani népuiiuó íoiyó hó ö-én 

i vezette oltárhoz. Gratulálunk hozza. 
! — P. Tima Denes a esiksomlyói rk. tanító-

képezde 17 éveli ai buzgó es szorgalmas zene- és 
énekt.auára a marosvásárhelyi sz. Kcreiicz-rendtí 
zárdához prezidenssé lett áthelyezve; — helyebe 
Dávid (Tábor, szt. Ferencz-reudü uj áldozár váro-
sunk szülötte jő. 

— A csíkszeredai mükedvelötársulat — mint 
már korábban jeleztük líogady Gyula ren-
dezése mellett szeptember 1-én előadást tart s 
ez alkalommal és ezzel kapcsolatosan Bogady 
(íyuláné és Élthes Jakabue estélyt rcnde/ncli. 
Az előadásban részt ve«znek : ttencdek Istváné, 
Kithes .lukabné, (iái lika, G.il Ktelka és u , | . 
cze Amália, Hazay l.ásziQ, bzász Gyula, Weli-
mann Samu, b/.eineri.iy Lajos, Péter Árpad, 
György Ignácz, Albert Ödön. A lövedelem le-
lerés/e a jégk.irosuit.ik és másik lelerésze a 
mükedvelötársulat javára fog  lordittatni. Derék 
mükedvelőtársulatunk míiuii^ helyesen fogta 
fel  hivatását s most is az első a nyomor eny-
hítésében. 

— Mulatságok. A c s i k / s ö g ö d i f ü r . 
d ó n igen jól sikerült tarisnyás-ital volt f.  hó 
3 ;ín, mely kitűnő jókedv mellett éjfél  után 1 
órái^ tartott. Rég nem láttunk a zsögödi lür-
dón oly nagy és diszses társaságot. _ A 
c s í k s z e r e d a i f ü r d ő n  is ugyan akkor 

kevés számú közönség mellett kedélyes nyári 
mulatság volt. 

— Moretti F. bűvész produkálta magát I. 
hó 2. és :»-án a Romfeld-lele  népkertben Mu-
tatványai kiváló iigves-égről és gyakoroltságról 
tanúskodnak. Megérdemli a pártolást. 

— Verekedés. Folyó hó .'í-án éjjel a városi 
polgár-fiuk  megtámadtak n diáuy fiatal  iparos se-
gédet és tettleg is bántalmazták, — egyet éppen 
olyan súlyosan, hogy a kórházba kellett szállítani, 
sőt a közbelépő rendőrt is egy pár hatalmas Ut-
léggel megtraktálták. — l.gylátszik, hogy a tör-
zsökös virtus csak nem akar nyugodni a „benn-
szülöttek" részéről, mert már hosszabb idő óta 
és több alkalommal fordultak  elő ilyenféle  dnliaj-
kodások s az idegen — mint itt nevezik — „jött-
ment" iparos ifjúság  rendszeres üldöztetésnek van 
kii éve. — Ha a hir igaz, a „bennszülött11 pol-
gár-liak még a rendőrkapitánnyal szemben is ki-
hivólag viselkednek. Azt hisszük, és reméljük, 
liogy a rendőrkapitány urnák módjában és hatal-
mában van ezen továbli már tiirhetlen állapotokat 
megszüntetni s e czélból t e l j e s e r é 1 y 1 y «I 
és s z i g o r r a I fog  alkalmazni minden törvényes 
eszközi ; erre egyszersmind a kir. ügyész ur figyel-
mét is felhívjuk.  — A z t á n ni o n d j a v a 1 a < i, 
li o g y (' s i k s z c ; e d a n e in h a l a d . 

— Csík- és udvarhelymagyei rövid hírek. 
K á s z o n-F e I t i z községben julius 24-én vir-
radókig ismeretlen tettes.'!; a Uedo Antal malom-
házába egy kis ablakon át bemásztak, és a malom 
ház ajtót, belülről kizárva, onnan a községből több 
községi lakos által őrölni vitt 8 véka rozsot, 3 
véka búzát és két, véka törökbuzát elloptak. A 
nyomozás megindittatott, de eddig eredménytele-
nül. I ieibi Antal és neje nagyon iszákosok és igy 
könnyen megeshetett, hogy ők magok lopták el a 
gabonái, inert nagyon ajánlkoznak a kár megté-
rítésére. — (í y e r g y ó-A I 1 a 1 u b a n julius 
'iá-én l'ál Mihály és Lajos rossz hírben álló fiatal 
emberek Kis Barabást megverték és füléből  egy 
.'.arabot levágtak. A tettesek megszöktek a közeli 
erdőbe, de a •'yószciitmiklósi c.sendö,--örjáratnak 
sikerült íikel, kézrekeriteni és hűvösre tenni. — 
T ii z e k. .Julius 27-én Szováta községben éjjel 
12 órakor ,'gy csűr belül' öl kigyúladt s ettől csak-
hamar inéig 3 gazdiinak csűrei és gazdasági épü-
letei borullak lángba s égtek el. A kár 900 frt. 
biztosítva csak egy gazdá; nem volt. Julius 28-án 
Kadicsfalván  a Kovács Lijos csűrében ell elyezelt. 
gabona és takarmány let. a tüz mart.tléka. Kár 
fiún  IVt. Biztosítva volt. A tüzesetet két kis gye-
rek vigyázatlansága idézte elő. — K á s z o n-l m-
p é r községi lakos Márton István julius 29-én 
este Mé a Bonfej  nevü havasról egy szekér szé-
nát hozott. Haza felé  jövet, egy lejtős helyen a 
szekérkerék alá falabort  akart tenni s ez alatt, 
ökrei megindultak s a szekér rajta keresztül ment. 
Még élve szállították haza. de másnap 12 órakor 
meghalt. — « ' s i c s ó községben julius 27-ére 

I virradókig S legénynek a plébános kertjében levő 
| meggyre tájván a foga,  leszedték a kertet s oda 
| behatolva, kél meggyfát  tövéből kitörték és több 

t uiak ágait mind lehasogatták. Tettüket b eösmer-
ték és most várják méltó büntetésüket. 

— Iskola-alapitás. X a g y I m r e gyula-
fehérvári  székesegyházi olvasó kanonok szülőföl-
déről Csikszentlélek község, Fitóil tízeséről, hova 
gyermekévei annyi buldog emlékhez kötik, még 
éleiében kegyeletesen gondoskodni és a tiszta rom. 
kath. hitvallás fejlesztését  előmozdítani, biztosítani 
óhajtván, ottan sziláin! anyagból egy diszes is-
kolát és tanítói lakol épitett; mely áll: 5! tante-
rem, 2 szoba, 1 konyha, 1 kamra és l pinczéből. 
Ezen kívül a tanító' 400 frt  évi fizetésnek  bizto-
sítására HOüO frt  és a tanítói tűzifa  szükségle-
tének fedezésése  2- 0 frt  alapítványt tett és az 
iskolát teljesen felszereltette.  A nemes lelkű főpap 
örök időkre szóló emléket épitetett, ezzel magá-
nak Csikszenl lélek község, de különösen Fitód 
tízes lakosai u hála őszinte érzetével imádkoznak 
Istenhez, liogy jóltevőjüket az emberi kor legvégső 
határáig egészséggel s ép erővel áldja meg. 

"i királyné néni. Gasteinbnn történt a 
mult napok egyikén, a mikor még ott volt az ud-
var. A királyné épen rendes sétáját végezte. 
Ltközen egy kis magyar tiu vonta magára a ki-
rályné figyelmét.  A két éves gyermek, a ki a ne-
velőjével mulatott a zöldben, a királyné láttára 
felkiáltott  „Ott megy a néni!" — A királyné mo-
solygott s magyarul kénle/.te az élénk fiucskától; 
„Hogy hívnak gyermekein - - „György, nénikém" 
— felelt  a gyermek bátran. A nevelőnő aszlán 
megmagyarázta a liugtkának, hogy az a néni nein 
„néni," hanem a királyn Másnap, mikor a kis 
(lîyiirg. .aeijl.iila a királynét., lekapta kis szalma-
kalapjai s torka szaka Itából kiáltotta: „Éljen a 
királyné néni! ' „Te n»gyon kedves gyermek 
vagy," — felelte  a királyné s megsimogatta a 
gyermek örömtől sugárzó arczát. 

— Megbüntetett caókok. Még a tisztességes 
csók sincs mindenütt megengedve, bizonyságot tesz 
erről a kővetkező eset, mely Montreálban történt 
s nem kis feltűnést  keltett. Honion uevü fiatal  an-
gol, a ki egy odavaló előkelő család leányával 
jegyben jár, jegyesével e napokban sétálni ment 
a városi parkban. A szerelmesek leültek egy 
félreeső  padra és enyelgés kOzt)QQ ptegQg^koltâlţ 
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egymást. Egyszerre előttük terem a rendőr fel-
emelt bo' skájával s a legerélyesebb tiltakozás 
daczara a mátkapárt elfogottnak  jelenti ki, illetlen 
magaviseletük miatt. El is zárattak s csak pár 
óra múlva szabadíthatták ki barátai ; a szegény 
menyasszonyt a kiáltott izgatottság nagyon meg-
viselte és azóta ágyban fekvő  beteg. A vőlegény 
megjelent de Mondigny biró előtt s elmondta a 
történteket, de minden mentegetőzése kárba ve-
szett ; a bölcs biró, — igaz, hogy agglegény volt 
— Gordont 15 és a leányt 10 dollár pénzbirságra 
Ítélte. Furcsa eset biz ez, de még sem annyira 
kellemetlen, mint a minők még kétszáz évvel az 
álszenteskedö Amerikában történtek. Igy feljegyzi 
a krónika, hogy Massachusest államában felakasz-
tottak egy hajóskapitányt, mert — hosszú útról 
jövet, a viszontlátás örömében nejét, az utczán 
megcsókolta — vasárnapi napon. 

— Kicserélt vőlegény. O d e s z á b ó l jelen-
tik. hogy Korsunkában furcsa  eset történ. Fg.vanis 
egy bizonyos Marék Pokorecki nevű ur oltárhoz 
vezette Lotosov kisasszonyt. Midőn már éppen ol-
tár előtt térdeltek a templomban, a vőlegénynek 
eszébe jutott, hogy pénztárczáját otthon felejtette. 
• iyorsan felkelt  és a szomszédságban egy barátjá-
hoz ment. tőle pénzt kölcsönözendő. Tovább ma 
radt oda, mint sem akart és a menyasszony kéz-
déli türelmetlenkedni. Ekkor hirtelen egy fiatal 
ember lépett elő, bemutatta magát, hogy Palisz-
czuk Istvánnak hívják, háztulajdonos és szívesen 
átveszi Iliint vőlegény szerepét. A menyasz-
szony szívesen beleegyezett és a pópa, ki a cserét 
nem vette észre, ínegeskettettea fiatal  párt. Ekkor 
érkezeit oda nagy lihegve az 1. számú vőlegény 
é midőn meghallotta a történteket, szó nélkül, 
hidegvérrel távozott. 

S z e r k e s z t ő i " ü z e n e t e l E : 
— Dal ár. Közleménye egészen helyes volt 3 lapunkban 

sem volt az „egyleti jHvéoyek után (:). mint azt az „Kril. 
llirail"L augisziiis 1. számában — v a! ó s z i II ii I e g i smét 
csak s a j t ó h i b á b ó l mrgi-.-rlekeiltc. Ilogy cg\ komoly 
lap is egyszer-egyszer izetlenkeilik: borsássuk meg hiszen 
most u b o r k a i d é n y van. De giistibua. 

— L. E Sâkos. Szívesen tennők, mert igaza van. de 
ily személyes érdeket lapunk nem szolgálhat. Más l'urmáha 

Csíkszeredai niaezi árjegyzék. 
— Csíkszereda julius 30. — 

Buza tiszta (hektoliterenként) 7 l,t - kr. Ituza közepes fi  fi  t 
— kr. Kozs fi  Irt 70 kr. Árpa ö Irt — kr. Törökbnza ü l 
kr. Zab 3 fit  — kr. Borsó 5 frt.  Lenese 7 frt.  IMI 
szulyka 4 Irt 50 kr. Kása 7 Irt — kr. Horgonya 2 IVt í>iI-
kr. Marhahús lklgraiumonkénl) 3'J kr. Sméslius 40 kr. Iter. 
tî i-slius .'0 kr. Szalma (métermázsánként) — frt  70 ki-
Széna min -J Irt -0 kr. Okór párja 250 frt  — kr. Tehén 
párja l-.'o Irt — kr. Faggyúgyertya (kilogrammja) Irt 40 
kr. Tiuita kinn. (t méter) 2 trt 40 kr. Malacz darabja 1' fü 
üti kr. Lud — frt  80 kr Bárány frt  — kr. Csirke pária 
40 kr. tojás 14 kr. 

•A. l e i s l u t r i H - d z á e a . 
N.-Ssefcn,  1890. julius 30. 

52. 9. 82. 32. 90. 

Felelős szerkesztő : Dr. BOCSKOR BÉLA. 
Főmunkatárs: VITOS MÓZES. 

Kiadó: GYÖRGYJAKAB MARTON. 

S/. 225 5 , - 1890. 
elekkvi. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csik-szentmártoni kir. járásbíróság mint 

telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Balló 
János végrehajtatónak Kenése Miliályné Balló Te-
rézia s társai végrehajtást szenvedő elleni 242 frt 
76 kr tökeköveteies és járulékai irínti végrehaj-
tást ügyéhen a csíkszeredai kir. törvényszék (a 
csikszent „rtoni kir. járásbíróság) területén lévő 
s a Szentimre község határán fekvő  és a szentim-
rei 1341. számutjkvben a 727. hrsz. 3 frt.  60 
kr, — a 819. hrsz. ingat'ama 10 frt  30 kr, — 
a 986. hrsz. 10 frt,  — az 1184. 1185. hrsz 4 
frt  BO kr. - az 1477. hrsz. 19 frt,  — az 1514, 
• 515, 1516, hrsz. 45 frt,  — a 3331, 3332. hrsz. 
19 frt,  — a 3514. lírsz. 2 frt,  — a 3835 hrsz. 
2 frt.  a 3866. hrsz. 8 frt,  — a 4180, 4131. 
hrsz 7 frt,  a +214. hrsz 19 frt,  — a 4249 hrsz 
21 frt.  — a 4421, 4422. hrsz 5 frt,  — a 4425 
hrsz 2 frt.  - a 4509. 4510. hrsz. 3 frt,  — a 
4.VIO írsz. fi  frt,  — a 4654. 4655. hrsz. 134 frt 
6172. 5173. 5176. írsz. 8Q frt,  - 5 i 8 2 

5184, 5186. hrsz. 24 frt.  5920. hrsz. 2 frt,— 
6226. hrsz. 5 frt,  6553. hrsz. 16 frt,—  (if»81.  hrsz. 
12 frt,  — 8160. hrsz. 7 frtban  ezennel megál-
lapított kikiáltási árban végrehajtást szenvedő-
ket illető 3

 4-ed járandóságra elrendelte és hogy a 
fennebb  megjelölt ingatlanok az 1890. évi au-
gusztus hó 27-ik napján d. e. 9 órakor fsikszent-
Imre község házánál megtartandó nyilvános ár-
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is el-
adatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lanok becsárának 10°'„-át készpénzben vagy az 
1881. évi LX törvényczikk 42-ik §-ában jelzett 
árfolyammal  számított és az 1881. évi november 
hó '-én 3333. sz. a. kelt igazságiigymiiiiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadék képes érték 
papírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 
1981. 60. t. cz. 170. §-a értelmében, a bánat-
pénznek a bíróságnál elöieges elhelyezéséről kiál-
litui., szabályszerű elismervényt, átszolgáltalni. 

A kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság. 
('sikszei)tniártón, itt'.tn. julius hó 3-án. 

S z a k á c s , 
kir. aljbiró. 

Sz. 18111 ""in. 

sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §-ában 
kijelölt óvadékképes ért ÓK papírban a kiküldött 
kezéhez letenni; avagy az 1881. LX. t.ez. 170. 
§-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elő-
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű elismer-
vényt átszolgáltatni. 

Kelt Hyergyó-Szentniiklóson, 1890. évi ju-
nius hő 2-ik napján. 

A gyergyőszenl mikiősi kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi halóságtól. 

S z a c s v a y I m r e . 
kir. aljbiró. 

tlkvi. 
Árverési hirdetményi kivonat. 

A gyószentmiklósi kir. járásbíróság mint te-
lekkönyvi halóság közhírré teszi, liogy gyószárhe-
gyi Ferencz Márton végrehajtat,ónak gyó-alfalvi 
András Ferencz és társa végrehajtást, szenvedők 
elleni 120 forint  tőkekövetelés é.s járulékai iránti 
végrehajtási ügyében a csíkszeredai kir törvény-
szék (a gyószentmiklósi kir. járáshiróv.gl terüle-
tén levö (iyergyó-Alt'alu köz; éghatáráii fekvő  vég-
rehajtást szenvedettek tulajdonát képező következő 
ingatlanokra a gycrgyö-alfalvi  V.>1. szánni telek-
jegyzökvbeii A. y 1. rendszám 1 7í»:». I M I I — I S N L . 
lsoti IBIIK, hrszámokru 1S6 frt.  — a 2. rdszra 
1805. hrsznira 1 frt.  az 5. rdszám s|5o ,.!;,-. 
számra 8 Irt. — a 8. rdszám '.H.Vi hrszáinra 
2 frt,  — a 9. rdszám 9828 hrszáinra 2 frt.  — a 
lo. rdszám. 10298, lníi'.i, hrszániokra 2 Irl, 
a 11. nlsz. 1 in 10 hrszáinra 3 frt.  a 12. rd-
szám. 15750. hrszáinra 3 frt,  — a 13. rendszám 
162211 16227 ,. hrszániokra 26 frt.  a 14 rdsz. 
liil>48 ,. 16649 hrszániokra 2+ frt.  a ló. rdsz. 
16723. hrszáinra 54 frt.  a 16. rdszám 19-160. 
19161 |. hrszániokra lo frt,  — a 17. rdszám 
27624. hrszra 15 frt,  a 18. rdsz. 282 I 2-282 1 t. 
hrszániokra 1íí forintban  ezennel megállapított 
kikiáltási álban az árverési a 2. rdsz. I805. hr-
szám alatt foglalt  ingatlanon az alfalvi  595. sz. 
tjkvben A. y. 1. rdsz. 18<M. hrsz. alatt foglall 
ingatlanokhozi bejárási jog továbbá a gyóal-
lalvi iizv. András Miliályné fsat  a Juliánná javára 
az 1801. 1806. I8O7. 8150 , *-_>l4. 10298. 10299, 
16226 és 27624. hrszámu ingatlanokra bekebe-
lezezetl életfogytiglani  liaszoiiélvezeli jog érintet-
len hagyásával elrendelte és liogy a fennebb  meg-
jelölt ingatlanok az 1890. évi szeptember hó l-sö 
napján délelőtti 9 órakor a (íyergyó-Altahi köz-
ségházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az ingat-
lanok L... sálának 10";, át készpénzben, vagy az 
1881. évi LX. tcz. 42. §-ában jelzett árfolyammal 
számított, és az 1881. évi november hó l-én 333.'S. 

Sz, 4990 —18HU. 
ai. 

P Á L Y Í X 4 T 1 H I R D E T M É N Y . 

Vallás- és közoktatásügyi ni. kir. mi-
niszter untak engedélye alapján Csikvár-
inegve tiilajdiuiát. képező javak s azzal knp-
rs i i la t i i s j i i . eilclinek terhére évi l»0tl furint 
ti/.i-ti's és 2(10 frt.  lakbér-illetmény élvezete 
mellett ideiglenesen rendszeresített 

a - 1 - s z á L ^ C L T r e T r ő i 
állás lesz betöltendő. 

Felliivnin mindazokat, kik ez állást, <•' 
nverni óhajtják, liogv az 1883. évi T. tcz. r< n-
dclkezése szerint felszerelt,  folyamodványuk 
18!'0. v i a ii gtt s /. t ti s h ó 20-ig Csik-
vármegve alispáni hivat ilálioz adják be. 

t 'sikszereda, 1 8'M). julius lió 21)-én. 

(l-e) 
MKCZK ANTAL, 

alispán. 

$ 

$ 
szabadalmaztatnak minden áliamban jj* 

Benedek Lajos és Társai $ 
- A . 

szabadalmi irodája által 

KudapeKteii. 9Iuzeuui-körúl 
lO-ik NKám. 

A nagyméltóságú Ministerium által 

it föltaláló  bizalmába ajánlra. 
Évesként 500-nál több szabadalmat esz-

(3 — 6) írozöl ki. 
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Ajánlok itteni raktáromról a tűzeset, után újonnan beszerzett 

kézi, lóerejü és gőz C s é p l ő g é p e d e t , 
tisztító és Baker r o s t á b a / t , 3riwrei  $arré-
qépefy»,  pz$ecş%wdew}. 3cmviérá^ah forgatható 

vaskoronáju garangcl^ah Mní ( m q ^ é ^ e f 

K o c s i - és S z á L i T L o l r s L t -
Előnyös - 1-től 3 évi « részletfizetésre. 

R I E M E R E D E 
©lső S 2 é l c e i y - g - á p r a k z t a r a , S Z . - T J D V ^ . B I Î E L Y T . 

I Wt* Budapest i Ariik bérmentve raktáromon. 1 
Ui'Olgyjiiy^ A|,i.t03ft(il  CHÍk'7,prédában, 1890, 


